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PRAYERS

PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

At 11:00 a.m., pursuant to Standing Order 30(6), the House
proceeded to the consideration of Private Members' Business.

The Order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Veterans Affairs of Bill C-215, An Act to
amend the Canadian Forces Superannuation Act and the Royal
Canadian Mounted Police Superannuation Act (deletion of
deduction from annuity).

Mr. Stoffer (Sackville—Eastern Shore), seconded by Mr.
Garrison (Esquimalt—Juan de Fuca), moved, — That the Bill be
now read a second time and referred to the Standing Committee on
Veterans Affairs.

Debate arose thereon.

Pursuant to Standing Order 93(1), the Order was dropped to the
bottom of the order of precedence on the Order Paper.

GOVERNMENT ORDERS

The Order was read for the third reading of Bill C-13, An Act to
implement certain provisions of the 2011 budget as updated on
June 6, 2011 and other measures.

Mr. MacKay (Minister of National Defence) for Mr. Flaherty
(Minister of Finance), seconded by Ms. Ambrose (Minister of
Public Works and Government Services and Minister for Status of
Women), moved, — That the Bill be now read a third time and do
pass.

Debate arose thereon.

STATEMENTS BY MEMBERS

Pursuant to Standing Order 31, Members made statements.
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PRIÈRE

AFFAIRES ÉMANANT DES DÉPUTÉS

À 11 heures, conformément à l'article 30(6) du Règlement, la
Chambre aborde l'étude des Affaires émanant des députés.

Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent des anciens combattants du projet de loi
C-215, Loi modifiant la Loi sur la pension de retraite des Forces
canadiennes et la Loi sur la pension de retraite de la Gendarmerie
royale du Canada (suppression de la déduction sur la pension).

M. Stoffer (Sackville—Eastern Shore), appuyé par M. Garrison
(Esquimalt—Juan de Fuca), propose, — Que le projet de loi soit
maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au Comité permanent
des anciens combattants.

Il s'élève un débat.

Conformément à l'article 93(1) du Règlement, l'ordre est reporté
au bas de l'ordre de priorité au Feuilleton.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Il est donné lecture de l'ordre portant troisième lecture du projet
de loi C-13, Loi portant exécution de certaines dispositions du
budget de 2011 mis à jour le 6 juin 2011 et mettant en oeuvre
d'autres mesures.

M. MacKay (ministre de la Défense nationale), au nom de M.
Flaherty (ministre des Finances), appuyé par Mme Ambrose
(ministre des Travaux publics et des Services gouvernementaux
et ministre de la Condition féminine), propose, — Que le projet de
loi soit maintenant lu une troisième fois et adopté.

Il s'élève un débat.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.



ORAL QUESTIONS

Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

INTRODUCTION OF PRIVATE MEMBERS' BILLS

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Davies (Vancouver Kingsway), seconded by Mr. Marston
(Hamilton East—Stoney Creek), Bill C-351, An Act respecting a
Canadian Autism Day, was introduced, read the first time, ordered
to be printed and ordered for a second reading at the next sitting of
the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Davies (Vancouver Kingsway), seconded by Mr. Marston
(Hamilton East—Stoney Creek), Bill C-352, An Act to amend
the Statistics Act (National Office for Fire and Emergency
Response Statistics), was introduced, read the first time, ordered
to be printed and ordered for a second reading at the next sitting of
the House.

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of Mr.
Davies (Vancouver Kingsway), seconded by Mr. Marston
(Hamilton East—Stoney Creek), Bill C-353, An Act to amend
the Excise Tax Act and the Income Tax Act (extra-energy-efficient
products), was introduced, read the first time, ordered to be printed
and ordered for a second reading at the next sitting of the House.

PRESENTING PETITIONS

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified correct by the
Clerk of Petitions were presented as follows:

— by Ms. Crowder (Nanaimo—Cowichan), one concerning
poverty (No. 411-0165), one concerning genetic engineering
(No. 411-0166) and one concerning asbestos (No. 411-0167);

— by Mr. Cotler (Mount Royal), one concerning Tibet (No. 411-
0168);

— by Mr. Simms (Bonavista—Gander—Grand Falls—Windsor),
one concerning transportation (No. 411-0169).

QUESTIONS ON THE ORDER PAPER

Mr. Lukiwski (Parliamentary Secretary to the Leader of the
Government in the House of Commons) presented the answers to
questions Q-164 and Q-174 on the Order Paper.

Pursuant to Standing Order 39(7), Mr. Lukiwski (Parliamentary
Secretary to the Leader of the Government in the House of
Commons) presented the returns to the following questions made
into Orders for Return:

Q-166 — Mr. McKay (Scarborough—Guildwood) — With
regard to the hiring of consultants and contractors by the
Department of National Defence in fiscal year 2010-2011, how

QUESTIONS ORALES

Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DES DÉPUTÉS

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Davies (Vancouver Kingsway), appuyé par M.
Marston (Hamilton-Est—Stoney Creek), le projet de loi C-351, Loi
instituant la Journée nationale de l’autisme, est déposé, lu une
première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture
en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Davies (Vancouver Kingsway), appuyé par M.
Marston (Hamilton-Est—Stoney Creek), le projet de loi C-352, Loi
modifiant la Loi sur la statistique (Bureau national des statistiques
sur les interventions en cas d’incendie et d’urgence), est déposé, lu
une première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième
lecture en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. Davies (Vancouver Kingsway), appuyé par M.
Marston (Hamilton-Est—Stoney Creek), le projet de loi C-353, Loi
modifiant la Loi sur la taxe d’accise et la Loi de l’impôt sur le
revenu (produits super-éconergétiques), est déposé, lu une
première fois, l'impression en est ordonnée et la deuxième
lecture en est fixée à la prochaine séance de la Chambre.

PRÉSENTATION DE PÉTITIONS

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées correctes par le greffier des pétitions sont présentées :

— par Mme Crowder (Nanaimo—Cowichan), une au sujet de la
pauvreté (no 411-0165), une au sujet du génie génétique (no 411-
0166) et une au sujet de l'amiante (no 411-0167);

— par M. Cotler (Mont-Royal), une au sujet du Tibet (no 411-
0168);

— par M. Simms (Bonavista—Gander—Grand Falls—Windsor),
une au sujet du transport (no 411-0169).

QUESTIONS INSCRITES AU FEUILLETON

M. Lukiwski (secrétaire parlementaire du leader du
gouvernement à la Chambre des communes) présente les
réponses aux questions Q-164 et Q-174 inscrites au Feuilleton.

Conformément à l'article 39(7) du Règlement, M. Lukiwski
(secrétaire parlementaire du leader du gouvernement à la Chambre
des communes) présente les réponses aux questions suivantes,
transformées en ordres de dépôt de documents :

Q-166 — M. McKay (Scarborough—Guildwood) — En ce qui
concerne l’embauche de consultants et d’entrepreneurs par le
ministère de la Défense nationale au cours de l’exercice 2010-
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many individuals who were hired under contract also received
payments for (i) a Canadian Forces pension, (ii) a federal Public
Service pension? — Sessional Paper No. 8555-411-166.

Q-168 — Mr. Valeriote (Guelph) — With regard to the engines
(propulsion system) for the 65 F-35 fighter jets purchased by
Canada for future use by the Canadian Forces: (a) does the
estimated $9 billion acquisition cost for the 65 F-35 fighter jets
include the engines for all 65 F-35 fighter jets; (b) if the
government’s response to part (a) is yes, for each of the 65 F-35
fighter jets, (i) which engine, including the manufacturer’s
name, was used in the calculation of the estimated acquisition
price for the 65 F-35 fighter jets, (ii) what is the estimated cost
for each engine used for the calculation of the estimated
acquisition price, (iii) has the estimated cost for each engine
used for the calculation of the estimated acquisition price
increased or decreased since the original calculation and, if so,
by how much, (iv) what is the estimated cost for sustainment
over a 20-year period for each engine used in the calculation of
the estimated acquisition price, (v) how many engine choices or
options were made available to the Department of National
Defence (DND) for calculating the estimated acquisition price,
(vi) what are the names of the engine manufacturers with regard
to the government's answer in part (b)(v), (vii) with regard to
the government's answer in part (b)(v), when were the engine
choices or options made available to DND for calculating the
estimated acquisition price; (c) if the government’s response to
part (a) is no, for each of the 65 F-35 fighter jets, (i) what is the
estimated purchase cost, above the $9 billion acquisition price,
for each engine, (ii) what is the estimated cost for sustainment
over a 20-year period for each engine; (iii) which engine and
manufacturer was used with regard to the government’s answer
in parts (c)(i) and (c)(ii); (d) have any engine options or choices
been presented to DND or the government for final approval;
(e) if the government’s response to part (d) is yes, (i) how many
options have been presented, (ii) when where the options
presented, (iii) what are the engine options, (iv) what are the
names of the companies who have proposed the engines, (v)
where are their Canadian head office locations; and (f) if the
government’s response to part (d) is no, (i) has DND requested
any options or choices with regard to the engines for the 65 F-
35 fighter jets purchased by Canada, (ii) when will the engine
choices or options be presented, (iii) which manufacturers are
allowed or are capable of presenting engine choices or options
to DND, (iv) what is the deadline for presenting the engine
choices or options to DND, (v) what is the deadline for the
government to submit its engine choice to the Joint Strike
Fighter Program Office?— Sessional Paper No. 8555-411-168.

Q-169 — Mr. LeBlanc (Beauséjour) — With regard to grants
and contributions under $25,000 granted by the department of
Foreign Affairs and International Trade since January 1, 2006,
what are: (a) the names of the recipients; (b) the amounts of the
grants or contributions per recipient; (c) the dates of the grants
or contributions were issued; (d) the dates of length of funding;
and (e) the descriptions of the purpose of each grant or
contribution? — Sessional Paper No. 8555-411-169.

2011, combien d’employés contractuels ont-ils aussi reçu des
prestations (i) du régime de retraite des Forces canadiennes, (ii)
du régime de retraite de la fonction publique fédérale? —
Document parlementaire no 8555-411-166.

Q-168 — M. Valeriote (Guelph) — En ce qui concerne les
moteurs (système de propulsion) des 65 avions de combat F-35
achetés par le Canada pour les besoins éventuels des Forces
canadiennes : a) le coût d’achat de neuf milliards de dollars
évalué pour les 65 avions de combat F-35 inclut-il les moteurs
des 65 avions de combat F-35; b) si la réponse du
gouvernement à la partie a) est oui, pour chacun des 65
avions de combat F-35, (i) quel moteur, y compris le nom du
fabricant, a été utilisé dans les calculs de l’évaluation du prix
d’achat des 65 avions de combat F-35, (ii) quel est le coût
estimatif de chaque moteur indiqué dans les calculs du prix
estimatif d’acquisition, (iii) le coût estimatif pour chaque
moteur indiqué dans les calculs du prix estimatif d’acquisition
a-t-il augmenté ou diminué depuis l’évaluation initiale et, si oui,
de combien, (iv) quel est le coût estimatif sur 20 ans de
l’entretien de chaque moteur indiqué dans les calculs du prix
estimatif d’acquisition, (v) combien de choix de moteurs ou
d’options a-t-on offerts au ministère de la Défense nationale
(MDN) pour calculer le prix estimatif d’acquisition, (vi) quels
sont les noms des fabricants des moteurs relativement à la
réponse du gouvernement à la partie b)(v), (vii) relativement à
la réponse du gouvernement à la partie b)(v), quand les choix
ou les options concernant les moteurs ont-ils été offerts au
MDN pour calculer le prix estimatif d’acquisition; c) si la
réponse du gouvernement à la partie a) est non, pour chacun des
65 avions de combat F-35, (i) quel est le coût d’achat estimatif,
en dessus du prix d’acquisition de neuf milliards de dollars, de
chaque moteur, (ii) quel est le coût estimatif d’entretien de
chaque moteur sur 20 ans; (iii) quel moteur et quel fabricant a-t-
on utilisés relativement à la réponse du gouvernement aux
parties c)(i) et c)(ii); d) a-t-on offert des options ou des choix de
moteur au MDN ou au gouvernement pour approbation finale;
e) si la réponse du gouvernement à la partie d) est oui, (i)
combien d’options lui ont été offertes, (ii) quant l’ont-elles été,
(iii) quels sont les options concernant les moteurs, (iv) quels
sont les noms des sociétés qui ont proposé les moteurs, (v) où
se trouve leur siège social au Canada; f) si la réponse du
gouvernement à la partie d) est non, (i) le MDN a-t-il demandé
qu’on lui offre d’autres optons ou choix concernant les moteurs
des 65 avions de combat F-35 achetés par le Canada, (ii) quand
les choix ou options de moteurs seront-ils offerts, (iii) quels
fabricants sont autorisés ou capables d’offrir des choix ou
options de moteurs au MDN, (iv) quel est leur date butoir pour
présenter les choix ou options de moteurs au MDN, (v) quel est
la date butoir du gouvernement pour soumettre son choix de
moteur au bureau du Programme de l’avion de combat
interarmées? — Document parlementaire no 8555-411-168.

Q-169 — M. LeBlanc (Beauséjour) — En ce qui concerne les
subventions et contributions de moins de 25 000 $ accordées
par le ministère des Affaires étrangères et du Commerce
international depuis le 1er janvier 2006 : a) qui en ont été les
bénéficiaires; b) quels en sont les montants par bénéficiaire; c)
quand ont-elles été accordées; d) pour quelles périodes ont-elles
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GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Mr. Flaherty
(Minister of Finance), seconded by Ms. Ambrose (Minister of
Public Works and Government Services and Minister for Status of
Women), — That Bill C-13, An Act to implement certain
provisions of the 2011 budget as updated on June 6, 2011 and
other measures, be now read a third time and do pass.

The debate continued.

At 6:15 p.m., pursuant to Order made Wednesday, November
16, 2011, under the provisions of Standing Order 78(3), the
Speaker interrupted the proceedings.

The question was put on the motion and it was agreed to on the
following division:

(Division No. 62 — Vote no 62)

YEAS: 153, NAYS: 127

YEAS — POUR

Ablonczy Adams Adler Aglukkaq
Albas Albrecht Alexander Allen (Tobique—Mactaquac)
Allison Ambler Ambrose Anders
Anderson Armstrong Ashfield Aspin
Bateman Benoit Bernier Bezan
Blaney Block Boughen Braid
Breitkreuz Brown (Leeds—Grenville) Brown (Newmarket—Aurora) Brown (Barrie)
Bruinooge Butt Calandra Calkins
Cannan Carmichael Carrie Chisu
Chong Clarke Clement Daniel
Davidson Dechert Del Mastro Devolin
Dreeshen Duncan (Vancouver Island North) Dykstra Fantino
Fast Findlay (Delta—Richmond East) Finley (Haldimand—Norfolk) Flaherty
Fletcher Galipeau Gallant Glover
Goguen Goldring Goodyear Gourde
Grewal Harper Harris (Cariboo—Prince George) Hawn
Hayes Hiebert Hillyer Hoback
Hoeppner Holder James Jean
Kamp (Pitt Meadows—Maple
Ridge—Mission)

Keddy (South Shore—St.
Margaret's)

Kenney (Calgary Southeast) Kent

Kerr Komarnicki Kramp (Prince Edward—Hastings) Lake
Lauzon Lemieux Leung Lizon
Lobb Lukiwski Lunney MacKay (Central Nova)
MacKenzie Mayes McColeman McLeod
Menzies Merrifield Moore (Port Moody—Westwood

—Port Coquitlam)
Moore (Fundy Royal)

Nicholson Norlock O'Connor O'Neill Gordon
Oda Oliver Opitz Paradis
Payne Poilievre Preston Raitt
Rajotte Rathgeber Reid Rempel
Richards Richardson Rickford Ritz
Schellenberger Seeback Shea Shipley
Shory Smith Sopuck Sorenson
Stanton Storseth Strahl Sweet

été accordées; e) comment en a-t-on décrit les objectifs de
chaque subvention ou contribution? — Document
parlementaire no 8555-411-169.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Flaherty
(ministre des Finances), appuyé par Mme Ambrose (ministre des
Travaux publics et des Services gouvernementaux et ministre de la
Condition féminine), — Que le projet de loi C-13, Loi portant
exécution de certaines dispositions du budget de 2011 mis à jour le
6 juin 2011 et mettant en oeuvre d'autres mesures, soit maintenant
lu une troisième fois et adopté.

Le débat se poursuit.

À 18 h 15, conformément à l'ordre adopté le mercredi 16
novembre 2011 en application de l'article 78(3) du Règlement, le
Président interrompt les délibérations.

La motion, mise aux voix, est agréée par le vote suivant :

POUR : 153, CONTRE : 127
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Tilson Toet Trost Trottier
Truppe Tweed Uppal Valcourt
Van Kesteren Van Loan Vellacott Wallace
Warawa Warkentin Watson Weston (West Vancouver—

Sunshine Coast—Sea to Sky
Country)

Weston (Saint John) Wilks Williamson Wong
Woodworth Yelich Young (Oakville) Young (Vancouver South)
Zimmer — 153

NAYS — CONTRE

Allen (Welland) Andrews Angus Ashton
Atamanenko Aubin Ayala Bélanger
Bellavance Bennett Benskin Bevington
Blanchette Blanchette-Lamothe Boivin Borg
Boulerice Boutin-Sweet Brahmi Brison
Brosseau Byrne Caron Casey
Cash Charlton Chicoine Chisholm
Choquette Chow Cleary Comartin
Côté Cotler Crowder Cullen
Cuzner Davies (Vancouver Kingsway) Davies (Vancouver East) Day
Dion Dionne Labelle Donnelly Doré Lefebvre
Dubé Duncan (Etobicoke North) Duncan (Edmonton—Strathcona) Dusseault
Easter Eyking Foote Fortin
Freeman Fry Garneau Garrison
Genest Genest-Jourdain Giguère Godin
Goodale Gravelle Groguhé Harris (Scarborough Southwest)
Harris (St. John's East) Hsu Hughes Hyer
Jacob Julian Kellway Lapointe
Larose Latendresse Laverdière LeBlanc (LaSalle—Émard)
Leslie Liu MacAulay Mai
Marston Martin Masse Mathyssen
May McCallum McGuinty McKay (Scarborough—

Guildwood)
Michaud Moore (Abitibi—Témiscamingue) Morin (Chicoutimi—Le Fjord) Morin (Notre-Dame-de-Grâce—

Lachine)
Morin (Laurentides—Labelle) Morin (Saint-Hyacinthe—Bagot) Mulcair Murray
Nantel Nicholls Nunez-Melo Pacetti
Papillon Patry Péclet Perreault
Pilon Plamondon Quach Rafferty
Ravignat Raynault Rousseau Sandhu
Savoie Scarpaleggia Sellah Simms (Bonavista—Gander—

Grand Falls—Windsor)
Sitsabaiesan St-Denis Stewart Stoffer
Sullivan Thibeault Toone Tremblay
Trudeau Turmel Valeriote — 127

PAIRED — PAIRÉS

Nil — Aucun

Accordingly, the Bill was read the third time and passed.

ADJOURNMENT PROCEEDINGS

At 6:47 p.m., pursuant to Standing Order 38(1), the question
“That this House do now adjourn” was deemed to have been
proposed.

After debate, the question was deemed to have been adopted.

En conséquence, le projet de loi est lu une troisième fois et
adopté.

DÉBAT D'AJOURNEMENT

À 18 h 47, conformément à l'article 38(1) du Règlement, la
motion « Que la Chambre s'ajourne maintenant » est réputée
présentée.

Après débat, la motion est réputée agréée.
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Accordingly, at 7:15 p.m., the Speaker adjourned the House
until tomorrow at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).

En conséquence, à 19 h 15, le Président ajourne la Chambre
jusqu'à demain, à 10 heures, conformément à l'article 24(1) du
Règlement.
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